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EMIIATISA TA BBIYJIUBICTH Y KOHTEKCTI CTPATEITI 3BEPEKEHHS OBJIMYYS

CraTTIO IPUCBSYEHO 3’ SICYBAaHHIO B3a€MOBITHOIICHHS BBIWIMBOCTI Ta €MITaTii B KOHTEKCTI CTpaTerii 30epekeHHs 00INYHs 3 TTO3HIIIT
Teopii MOBJICHHEBHX aKTiB. Y CTaTTi OMHCAHO CTpATerii MO3UTHBHOI Ta HEraTUBHOI BBIWIMBOCTI SIK 3aci® 30epexeHHs 00nuyus
azpecara. MetogoM (YHKLIOHATBHO-IIPArMAaTUYHOTO aHami3y An(epeHIiioBaHO KOHBEHLINHHI Ta eMIaTiliHi eKCIPecHBH,
BCTAHOBJICHO 1JUIOKYTMBHHH IIOTCHILIAN €MIATIHHUX BHCIOBIIOBAaHb Yy THIAX eMMaril, IpoaHani3oBaHO (yHKIIOHYBaHHS
JIETEpMiHAHT eMIIaTil B OL[IHHUX EKCIIPeCHBaXx.

Kuouogi cnosa: emnamis, excnpecus, OyiHHe GUCIOGTIO6AHHSA, NOUMUGHA BGIUIUGICMb, HE2AMUGHA BGIUIUGICIb, 30epeHCeHHs
00nUYYsl, IIIOKYMUSHUL MUn, OemepMIHaHmu eMnamii.

HNBanoryaxk H. U. DMnaTuss m BeXKIMBOCTh B KOHTEKCTe CTPaTernu coxpaHeHusi Juua. CraThsi IOCBSIIEHA BbISBICHUIO
B3aMMOOTHOIICHHUS B&XKIMBOCTU U HMIIATHH B KOHTEKCTE CTPATEIMU COXPAHEHUS JIMIIA C MO3ULMU TEOPUH PEUYEBbIX aKTOB. B craThe
OIMHKCaHbI CTPATETHH MMO3UTUBHOM M HETaTHUBHOM BEXJIMBOCTH KaK CPEICTBO COXPAaHEHUS Julla ajapecara. MeTonoM (QpyHKIHOHAIBHO-
MparMaTHYecKoro aHaiau3a Aud¢epeHunpoBaHbl KOHBEHIUOHANbHBIE W 3MIIATHUHHBIE 3KCIPECCHUBBI, YCTAHOBJIEH MWJUIOKYTHBHBIN
MOTEHIMAJl SMIATUHHBIX BBICKA3bIBAHMH B THIIAX HMIIATHH, MPOAHAIM3UPOBAHO (YHKIMOHWPOBAHHE IETEPMUHAHT SMIATHU B
OLICHOYHBIX IKCIPECCUBAX.

Kurouesvie cnosa: smnamus, 3KCNpeccus, OYEHOYHOE BbICKA3bIGAHUE, NO3UMUGHAS 6EIXHCIUBOCb, HE2AMUBHAS BEIICIUBOCD,
COXpaHeHue auya, WIIOKYMUSHbIU Mun, 0emepMuHaumvl SMAAMUU.

Ivanotchak N. I. Empathy and Politeness in the Light of Face Saving Strategy The article addresses the correlation of empathy
and politeness in the light of face saving strategy and speech act theory. This subject is relevant in the context of the anthropocentric
view of language and the growing interest of linguistic studies to the pragmatic aspects of various psychological states. The activity
approach to language in social interaction focuses on the communicative aim, result and context of utterances. By means of
pragmatic and functional analysis conventional and evaluative expressive speech acts are distinguished, the illocutionary potential of
empathic utterances is determined; the functioning of empathy determinants in evaluative utterances is analyzed. In the context of
social representation “face” is perceived as positive social value, a certain social image which is preserved by means of positive and
negative politeness strategies. Conventional expressive speech acts manifest social formulas and are expressed by performative
verbs. Evaluative expressive speech acts render feeling and attitude while verbalizing empathic intention in communication. They are
tenuously linked with social norms and stereotypes, their expected perlocutionary effect being the change of an addressee’s
emotional state. The determinants of evaluative expressive speech acts are evaluation, emotiveness, expressiveness, intensification.
The evaluative component is an integral part of both narratives of empathy and expressive speech acts of empathy in dialogue
discourse. Empathic understanding is impossible without evaluation, as it is the first phase and an integral cognitive component of
empathy process. The performed analysis is important for the linguistic exploration of empathy in juvenile fantasy prose. Further
research should be aimed at determining the illocutionary potential of empathic utterances depending on empathy types.

Key words: empathy, expressive, evaluative utterance, positive politeness, negative politeness, face saving, illocutionary type,
empathy determinants.

3BepHEHHSI 10 MOBHM 3 MO3WINT JISUIBHICHOTO MiIXOMy, IO 30CEPEKYE yBary Ha IISX,
pe3ynbratax, 3aco0ax Ta KOHTEKCTI BHCJIOBIIOBAHHS, Ta AHTPOIOICHTPUYHE CIPSIMYBaHHS
CyYaCHUX JIHTBICTUYHUX CTYIIH 3YMOBIIOIOTH IHTEpEC J0 NMparMaTHYHHX acIleKTiB BepOamizaiii
IICUXOJIOTIYHUX CTaHIB JIOOUHHM, OO0 SAKAX BIOJHOCHTBCI ¥ emmaria. EMmaris € BaXIMBOIO
COIIAIbHOIO KOMMETEHTHICTIO. HaBuYKkM po3yMiHHS HaMipiB Ta €MOIIIH 1HITUX JIFOJEH, 3aKIaeH] y
cuCTeMi J3epKalbHUX HEHPOHIB MO3KY JIIOJUHHM, € HEOOXIIHUMH JJs YCIIIIHOT COLiajJbHOT
B3aemomii [Schwartz 2013, c. 203]. Emnatisi B MPOKOMY CEHC1 OXOIUTIOE BECh CIEKTP €MOITIHHUX
CTaHiB, (i310JIOTIYHOI0 OCHOBOIO SAKHX € i A3EpKaJbHUX HEHUPOHIB, Ta Kl CHpSIMOBaHI Ha
30JIMKEHHS Ta PO3YMIHHS 1HIIOT JIFOIUHU.

Y JIHrBICTHI SBHINE eMMarii moTpamuio B (OKYC AOCHIIKEHb XYIOKHBOTO TEKCTY
[BopobitoBa 2006], kornituBHOoi Metadopu [Lakoff 2001] Ta mparMamdiHTBICTHKH [11aJOTIYHOTO
muckypey [Kozsipesuu 2006]. Ha matepiani dpaniry3pkoi MOBH Oyino 3AiiiCHEHO aHali3 cdep
BepOabHOI emMmaTii 1 eMnaTiiHuX MOBHUX akTiB [A3HabaeBa 2005], 1ocHiTKeHO JUTOKYTHBHI THITH
BusBiB emmnarii [Ky3nemosa 2015], mocmikeHi 3aco0M BUPaKEHHS BBIWIMBOCTI B ZIOKYTUBHOMY
THITI pO3YMiHHA Y (paHIly3bKOMY JialoTiYHOMY JUCKYpci [AHumieHko, ['a3u3os 2015]

B. [lIBapr; 3a3Hauae, mo «MH BOA4aeEMO €MMATiI0 IHMHMX Yy iX 34aTHOCTI MPSMO Y
OTOCEPEAKOBAHO BH3HABATH HAIIl I[IHHOCTI, MOTHUBH, 3HAHHS, BMIHHSA UM HABUYKH; a OCOOJIMBO
TOJi, KON 1€ BU3HAHHS 3HAUYYIIOCTI HAIIMX MAii BigOyBaeThcs y CHociO, 10 He 3ayinmae Hamoi
rigHocTi» [Schwartz 2013, ¢. 339]. ToO6To onHI€IO 3 BUSHAYAILHUX PUC €MIMaTii, MOPs 3 TOUHICTIO
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CIPUHHATTA Ta KOMYHiKalii, € 30epekeHHs oOnauuust aapecara. BiamoBiiHO, aKTyaJbHHM €
3’sICyBaHHS B3a€EMOBIJTHOIICHHS BBIWJIMBOCTI Ta €MIaTii B KOHTEKCTI CTparterii 30epekeHHs
o0uyys 3 mo3WIii Teopii MOBIIGHHEBUX AaKTiB, IIO € MeTOKW Hamoi crarti. Peamizamis meru
nepeadavae BUPIIICHHS TAaKUX 3aBAAHb:

- OXapakTepu3yBaTH CTpaTerii MO3UTHBHOI Ta HEraTUBHOI BBIWIMBOCTI K 3aci0 30epekeHHs
o0y Yst ajipecara;

- nudepeHITiroBaTH KOHBEHITIIHI Ta eMIAaTiiHI €KCIIPECUBH;

- BCTAHOBUTH UIJIOKYTUBHUH MOTEHI[IAJI EMITaTIHHUX BUCIIOBIIOBAHb;

- I[poaHai3yBaTH JACTEPMIHAHTH €MIIATil y BIIAaCHE EKCIIPECUBaX.

JlociiKeHHsT POBOANTHCS Ha MaTepiaJi jexcukorpadiyHuX JKeper (CHIMKIONEANYHUX Ta
TIYMauHUX CJIOBHHKIB cydacHoi aHriiiicbkoi MmoBu Macmillan English Dictionary for Advanced
Learners; Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary; The Oxford Universal Dictionary Ta iH.) Ta
tekcTiB (enresiiinux kHur K. C. JIptoica «Xponiku Hapnii» ta [x. K. Poyninr «[appi Ilottep»
3aragbHUM 00csiroM 768 Ta 4 195 cTOpiHOK BiMIOBITHO.

OCHOBHMMH MeTOJaMM JOCIIDKEHHS CIYTyBaJIW: KOMIIOHEHTHHM aHaii3, IO JJ03BOJIHB
BU3HAYUTH €JIEMEHTH JIEKCUYHNUX 3HAYEHDb TUIIIB €MIIATII, OMO3UIIIMHUN aHaIi3 — JJIsI BU3HAUYEHHS 1X
kinacudikamii Ha MiACTaBl CEMAaHTHUYHO PEJIEBAHTHOI PO30IKHOCTI 3a AU(DEPEHLINHHOI0 O03HAKOIO
AKTUBHICTBH/ TTACUBHICTh, ()YHKIIIOHATBHO-TIPArMaTUYHUN aHaji3, 0 JOMOMIT BUSBHUTH €MIMATIHHY
IHTEHLII0 Ta MPOoaHaJli3yBaTH aKTyasi3allilo IeTepMiHAHT eMIaTii B eKCIIpecuBax.

O06’€KTOM JTOCTIPKCHHS BUCTYIIA€ €MITaTisl Kpi3hb MPHU3MY TEOpii MOBJICHHEBUX aKTiB Ta
minrBicTHKH  emollid. Ilpeamer mocimikeHHS — UDIOKYTUBHHUN TIOTEHIlal eMMAaTiHHUX
BHCIIOBJIIOBaHb Y KOHTEKCTI CTpaTerii 30epeKeHHs 00myaysl.

Briepmie moHATTS 00MM4YYs SK COLIAJBHOI perpe3eHTanii ocoducrocti Oyno po3pobiieHO
E. F'obpmanom [Goffman 1972, c. 5], skuii BU3HA4Ya€ HOTO «SIK MO3UTHBHY COIAJbHY I[IHHICTb...
YSIBIIGHHS TIPO ce0e, OKpeciieHe MPUIHHATHUMH COLIaJbHUMHU SKOCTSMH, K€ HOJUIAIOTh 1HIII....».
3a C. Tiar-Tymi, oOmuuysi — 3asBJICHC B KOMYHIKaTUBHIM CHTyamii BIIYyTTS TiTHOCTI Ta
camonioBaru [Ting-Toomey 2011]. IToHnaTTs 06MMYYs BKIIOYAE K aeKTUBHHUM TakK 1 COLIaIbHO
KOTHITUBHHI KOMIOHEHTH. Taki MoB’s3aH1 3 MOHATTAM OOJMYYS KOHIIENTH, SIK TOPAICTh, COPOM,
ranp0a, pyMm’ siHEllb COpOMY, IOBara, MolaHa Ta CIpaBeUIMBICTh BKIIOYAIOTh K a()eKTUBHI, TaK 1
comianibHO KOTHITHBHI cymkeHHs [Ting-Toomey 2011]. Mix oO0au4usM SK YOCOOJEHHSIM
COLIAIbHOT LIHHOCTI 0COOMCTOCTI Ta ceporo eMOIlii Ta MOYyTTiB iCHye 3B's130K. HeBiAmoBiAHICTh
BJIACHOTO CIPUHHATTS OONHYYS Ta YSABJIEHb IHIIUX WICHIB CYCIUIHCTBA BUKJIMKAE EMOIIHHY
PEaKIIiio: AKIIO OYIKYBaHHS OCOOMCTOCTI HE CIIPABIKYIOTHCS, BOHA MIOYYBAETHCS CKPUBHKEHOIO Ta
0o0paXeHOI0, 1 HaBMaKW, SKIIO CYCIUIbHE CIPUUHSATTS OOJHYYS TIEPEBEPIIYE CIIOJIBaHHS, II€
BHKJIHKae mmo3utuBHI emorii [Goffman 1972, c. 6].

VY xonmnenii I1. bpayn ta C. JleBincoHa 0OMMYYsl BU3HAYAETHCS 5K «IIEBHUN COIllaIbHUN
IMIIDK, Y 30epekeHHI SIKOTO 3alliKaBJICHUN KOXKEH WIeH cycmiibeTBa» [Brown, Lewinson 1987,
c. 61]. [linTpuMKa 1ILOTO IMIJKY BiIOYBAETHCS IIIAXOM CTpPATET1 BBIWIMBOCTI, IO CIIPSMOBaHI Ha
30epexeHHs1 00InYus K aapecara, Tak i1 ajapecanTta. 30epeKeHHsT 00IMYYs 3/1HCHIOETHCS 3aBISKU
KOMYHIKQTUBHUM CTPATETisIM TO3UTHBHOI BBIWIMBOCTI — BHSIBIB TOBarW, CXBaJeHHS, CUMMATIl
TOIIIO, TAa HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI — JOTPUMAHHS MEX 0COOHUCTOTO MPOCTOPY ajipecara Ta HaJAaHHS
oMy cBoOomu miii [Brown, Lewinson 1987, c. 61]. Ilo3uTuBHA BBIWIMBICTH BHUSBISETHCS Y
IposiBaX yBaru Ta IHTEpECY N0 CIIBPO3MOBHHUKA, KOMIUTIMEHTaX, MParHeHHI 70 MOPO3yMiHHS,
BpaxyBaHHs HWoro OaxaHb 1 BMiHb, CTBOPEHHsI aTMoc(epH TPYyMoBOi 1ACHTUYHOCTI, MPOSBAX
Typ6OTH, Tpono3uwii fomomoru. HeratuBHa BBIWIMBICTB Nepedadae YHUKHEHHS HaKa3iB, IPSIMUX
MPOXaHb, KPUTUYHUX 3ayBakKeHb, sIKI MOTJIM O 3arpoXyBaTH OOJMYUIO CITIBpO3MOBHUKa [Brown,
Lewinson 1987, c. 197]

Pazom 3 tuM, miposiBy TypOOTH, MPOMO3UIli JOIOMOTH, BpaXyBaHHIO OakaHb ajpecarta, sKi
TPAAULIHHO BITHOCATH JO CTPATETii MO3UTHBHOI BBIWIMBOCTI, MEPEAYy€ KOTHITUBHO-EMOTHBHA
OIlIHKA CTaHy ajJpecara, OIliHKa CUTYaIlli B I[IJIOMY SIK XOPOIIIOi Y1 MOTraHoi, HasiBHI €KCITPECUBHICTh
Ta iHTeHCU(QIKallil y BUPAXKEHHI BIACHOTO KOTHITMBHO-€MOTHBHOTO CTaBJICHHS (PO3yMiHHS,
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cxBajieHHs Tomo). lle xapakTepHO 1 I/ NEBHUX CTpaTerii HEraTMBHOI BBIWIMBOCTI, IO
ACOINIOIOTECS 3 TAKTOBHICTIO (YHMKHEHHS KPUTHYHUX 3ayBa)K€Hb, BXKUBaHHS MOAM(IKATOPIB
UIJIOKYTHBHOI CHMJIM BUCIJIOBIIIOBAaHHS). 3a3HaueHi KaTeropii (eMOTUBHICTh, €KCIIPECUBHICTD, OLIIHKA,
IHTEHCHUBHICTh) BB@XKAIOTHCA KOHCTPYKTHBHHMH KOMIIOHEHTAMH Ta JETEPMIHAHTAMH €MIIaTii
[Tanenko 2015, c. 57]. Anami3 crpaTerii MO3UTHBHOI Ta HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI 3 TOYKHU 30pYy
TeOpii MOBJICHHEBUX aKTIB JOMOMOXE 3’SICyBaTH B3a€MOBIJIHOIIECHHS BBIWJIMBOCTI Ta emmarii B
KOHTEKCTI CTpaTerii 30epexeHHs 00Iuyusl.

MoBJeHHEBI aKTH, CIPSIMOBAHI Ha peaii3alliio MeBHUX COIIABHUX PUTYaTIB, HaJeXaTh 110
kareropii excrpecusiB [Cepnb 1986, c. 15]. Bonu 3a3Bu4aii BUpakatoThCsl IEBHUMHU COLIAIbHUMU
dbopmynamMu (BISYHICTh, BHUOAQUEHHS, CHIBUYTTS B 3B’s3KYy 13 BTpPaATOI0, MPHUBITAHHS TOIIO) 1
Ji€CIOBAaMM HA TO3HAYCHHS BIIMOBIAHMX [il, IO BXKUBAIOTHCH SK MEepPOPMATUBU 1 3aBKIU
po3paxoBaHi Ha MO3UTUBHY eMoIliiiHy peakiiito [Bombd 2002, c. 165]. Bupaxkaroun mouyrts Ta
CTaBJICHHS, EKCIIPECHBHM TaKOX JONMOMAaraimTh pealli3yBaTH iHTeHLi0 emmatii. Buss emmarii
CIpsIMOBAaHU Ha 3MiHY €MOIIIMHOTO CTaHy CiIyXadya BHACIIIOK KOMYHIKaIlii BIaCHOTO KOTHITUBHO-
€MOTHBHOT'O PE30HAHCY 3 HUM, Ta CIIBBIAHOCHHUH 13 IJUIOKYTMBHOIO LIJUIIO EKCIIPECUBIB, IIO 3a
JIx. CeprieM € «BUpPaXEHHSIM IICUXIYHOTO CTaHy, 03HaueHoro mupictio» [Cepnb 1986, c. 15].

3BakalouM Ha IIe, JEsSKi BUCHI JOMOBHIOIOTH IEpelliK €KCIPECUBIB MOBJICHHEBUMHU aKTaMH
TICUXOJIOTIYHOI TIATPUMKHU: BTIIIAHHS, CIIBYYTTSA, PO3YMIHHS, 3aCHOKOEHHS, ITi10aIb0pCHHS
[AznabaeBa 2005, Kysnemosa 2015]. JI. B. KozspeBuu xapakrepusye ix sK emmaTiiiHi
BHCJIOBJIIOBAaHHSI — €MOTHBHI MOBJIEHHEB] aKTH 3 1JUIOKYTHBHOIO CHJIOIO €MIIaTii, SIKUM MpUTaMaHHA
excrnpecuBHa Ta iHII (yHkmii y nuckypei [Koszspesuu 2006, c. 17]. Posrnsgpatoun pisHi THIH
BHCIIOBJIIOBaHb Y MeXax ekcrnpecuBiB, €. M. Bonbd Takox mudepeHIiroe KOHBEHIIIIHI Ta OIiHHI
BucnosmoBands [Bonasd 2002, c. 166]. BucnosmoBanHs, cIpsMOBaHI Ha Te, MO0 BUKIHUKATH
eMoIIiiiHy peakiito, €. M. Bosbd Ha3uBae OIiHHUMHU (YU BJIACHE EKCITPECUBAMHU) Ta TE€K PO3IIISIIA€
iX sIK 0COONMBHUI BUJ UITIOKYTUBHHX aKTiB B MEXKaX eKCIPECHBIB.

[Topsin 3 BUOAYeHHSAMHU, TOASKAMH, NMPUBITAHHAMH, 1 T. 1., OOYMOBJICHUMHU COIiaIbHUMU
KOHBEHI[ISIMH, O TAaKUX MOBJIIEHHEBUX aKTIB BIJHOCATH OI[IHHI BUCJIOBIIOBAHHS, I[0 «HAJIEXKATh
IHIUBIIyAIbHUM Cy0’ €KTaM, 1JUIOKYTHBHOIO METOIO SIKUX € BHPA3UTH EMOIIMHHMA CTaH MOBIIS
Ta/abo 3MIMCHUTH eMOLIWHUI BIUIMB Ha ciyXadya, 0 0a3yeThbCs HA CXBAJCHHI YW HECXBAJCHHI B
mupokomy ceHci» [Bomed 2002, c. 166]. Taki OIliHHI BHCIOBIIOBaHHS Majo TIOB’SI3aHl 3
COLIIaTbHUMHU HOpMaMu 1 cTepeorunamu. Came Taki OIIHHI MOBJICHHEBI akTH, (200 BiAMOBITHO
MOBJICHHEBI aKTH TIcuXojoriyHoi marpuMku [AsnabaeBa 2005, Kysuemora 2015], [AnurmieHko,
I'azuzoB 2015] un emotuBHI MoBieHHEBI akTH [Kozspesud 2006]) MU BBaXKa€EMO MOBJICHHEBHMH
aKTaMH 3 UTOKYTHBHOIO CHJIOIO €MmaTii, Ta, KOPUCTYIOUYHCh TepMiHozoriero €. M. Bonbd,
HA3MBAEMO iX BJIACHE €KCIIPECHBAMM. IX OCHOBHHMHU PHCAMM € OLiHHICTh Ta EKCIPECHBHICTb.

Omninka nepenbayvae BUCIOBIECHHS AYMKU YU CY/DKEHHSI I1[0JI0 YOTOCh UM KOTOCh SIK A00pe 4
norano. Sk 3azHayarote €. M. Bonsd Ta 1. A. CTepHiH, BHCIOBIIOBaHHS, IO MICTSATh OIIHHHIA
KOMITOHEHT, Ty>K€ pi3HOMaHiTHi. [{e He nuie Ti, o MICTATH OIIHHI CJIOBa «I00pe» UM «ITOTaHO», a
W Ti, MO SAKUX HaJekaTh clioBa ab0 BHpa3d 3 OIIHHOI CEMOK, a TaKOX KBa3iOIiHHI
BHCIIOBJIIOBaHHS, IO HAaO0yBalOTh OI[IHHOTO 3HAYCHHS HA OCHOBI CTEPEOTHIIB, IO ICHYIOTh B
3arajipHil JJ1s IEBHOTO colliymy kapTuHi cBiTy [Bonbd 2002, c. 163; Crepaun 1979, c. 80]. IleBHi
MparMaTH4Hi XapaKTePUCTUKHU JO3BOJISAIOTH TaKOXK 3apaxyBaTH BCE BHCIIOBIIIOBAHHS JI0 OI[IHHOTO
TUIy MOBJICHHEBUX aKTIB B KaTeropii excrpecuBiB. OCHOBHUM KPUTEPIEM TAKO1 MPUHAJICIKHOCTI €
MEePJIOKYTUBHUH €(EeKT — 3MiHa €MOIIIITHOTO CTaHy ciyxada.

[Ipupona mnepIOKYTHBHOTO e(eKTy Yy BIIaCHE eKCIIPECHMBIB Ta MOBIIEHHEBHX aKTiB,
CIPSIMOBAaHUX Ha pealli3allilo MEBHUX COIIAJBHUX PUTYyaliB, pi3HA. Y TMOMASKax, BHOAUYEHHAX Ta
IHIIIMX MOBIIGHHEBUX aKTaX, IO CIIUPAIOTHCSA HA COIialbHI KOHBEHIII1, Ha TIEPIIUN TJIaH BUCTYIAE
pamioHanbHe. Y BIJIaCHE EKCIPECHBIB TPEBANIOE eMoIiitHui ¢akrtop. Xoya 3a3HA4YCHI THUIU
MOBJICHHEBUX aKTiB 3/IIMCHIOIOTH €MOIIIMHUI BIJIUB HAa ajpecaTa, B IEPIIOMY BUIIAJIKY 1IeH BIUIUB €
OTOCEPEIKOBAaHUM  (COIlialbHO OOYMOBIIEHa TO3WTHBHA pEakKilis), 1 JUIIE B JPyroMmy —
oesnocepenniM [Boasd 2002, c. 166]. Tomy emmnaris € sSBHUIEM YHIBEpCATIbHHM, OCOOHCTICHO-
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cnenudiYHUM, TOII SK BBIWIUBICTH Oe3NWKa, HamioHanbHO-MapkoBaHa [Bxkem 2011, c. 252].
Po3rnstHeMO pUKIIaIu TaKUX BUCIOBIIOBAHb JETAbHIIIE:

(1) ...he was still so worried that he walked straight into someone just outside the door.
“Sorry,” he grunted, as the tiny old man stumbled and almost fell. [Rowling 1998, c. 5]

VYV Tlpuxnamgi 1 BHSB JKallO «SOrry» € KOHBEHIIMHMM TMephopMaTHBOM, COIaIbHOIO
dbopMyIor0, CHpSIMOBAHOIO Ha 30€peKeHHS OO0IMY4Ys ajpecara, IO IOCTPa)JaB BHACIITOK
HE3rpabHOT0 MOBOKEHHS. HemmpicTh TakoTo BHSIBY MiATBEPKYETHCS JIIECTOBOM 3 HETaTHBHOIO
KOHOTaIli€to «grunted». IIpote peakiis Ha nepHopMaTHB € KOHBEHLIHHO TO3UTUBHOIO:

(2) He didn’t seem at all upset at being almost knocked to the ground... “Don’t be sorry, my
dear sir... [Rowling 1998, c. 5]

VY Ilpuxmani 2 mMo3UTHBHA peakilis agpecaTa € COLiaJbHO OOYMOBJIIEHOIO 1 CIpsIMOBaHa Ha
30epexeHHsT 00JIMYYs SIK aJpecanTa, Tak 1 caMoro ajapecara.

(3) “They’re dead,” said Harry shortly. He didn’t feel much like going into the matter with this
boy. “Oh, sorry,” said the other, not sounding sorry at all. [Rowling 1998, ¢.78].

V Ilpuknaai 3 coiBYyTTsS B 3B’S3KY 13 BTPATOIO TE€K BUPAXKAETHCSA COLIAILHOIO (OPMYIIOL0,
1110 KOHBEHI[IMHO 3a/IMIIAacTHCA O€3 BIAIIOBIII.

Peakmiss Ha BnacHe eKCHpecwB 3aBXKAu OesmocepenHs. MoBellb Ta aapecar OIIHHOTO
MOBIJIOMJICHHS, € HOCISIMA €MOIIi}, 110 BUHUKAIOTh, SKIIO OIlIHKA 3advinae ixHi iHTepecu [Bonbd
2002, c. 166]. Unm cuibHINIME BIUIMB HA Ii IHTEpPECH, TUM OLbIle 3adisHi ULIOKYTHBHI CHIIA
OIIIHKH 1 TUM O1JIbIIIC MOBHHUH aKT BIUIMBA€E Ha EMOIIMHUNA CTaH aapecara:

(4) Hagrid suddenly pulled out a very dirty, spotted handkerchief and blew his nose with a
sound like a foghorn. “Sorry,” he said. “But it’s that sad — knew yer mum an’ dad, an’ nicer
people yeh couldn’t find — anyway . . . [Rowling 1998, c. 55].

VY Ilpukmani 4 cmiB4yTTsS B 3B’A3KYy 13 BTpPaTOl0, IO € BHPA30M EMIATIHHOTO JKajlo,
BUPAXAETbCA HE CoLianbHOIO (opMyno. BoHO mpeacTaBieHO OIIHHUM EKCIIPECUBOM —
€MOTHBHHM MOBJICHHEBUM aKTOM 3 UIIOKYTHBHOIO CHJIOK0 €MIIaTii, IO XapaKTepU3yeTbCs
JeTepMiHaHTaMH eMIIaTil — eMOTHBHICTIO (JIEKCHKa eMOIliil Ta 3aco0u HeBepOaIbHOI KOMYHIKaIii
€MOIIill), EeKCIPECHUBHICTIO (EMIINCuc), OIliHHICTIO (OIiHKAa CHTYyallii $K HEraTMBHOI), Ta
IHTCHCUBHICTIO (3aCO0M MOCWUJICHHA ULIOKYIi). [IIOKyTMBHA WLijdb y BJIAacHE EKCIIPECHBAaX HE
3aBXIM YCBIJOMJIGHA, BOHHM TIepea yciM 3opieHToBaHI Ha emorlii moBus [Bomwsd 2002, c. 166].
[TepaokyTHBHUM €(EKTOM TaKOTO OLIHHOTO MOBIIOMJICHHS € 3MiHa EMOLIIHHOTO CTaHy ajpecaTa:

(5) Something very painful was going on in Harry’s mind [Rowling 1998, c. 56].

Y Ilpuknamgi S5 oOLIHHE BHCIOBIIOBAaHHS 3HAXOMUTh CUJIBHUM EMOLIMHUNA BIATYK
(inTeHcuikoBaHa JIEKCHUKA eMOIIiH very painful)

@DyHKIIIOHYBaHHS KaTeropii €MOTHUBHOCTI, €KCIIPECHBHOCTI, IHTEHCHUBHOCTI Ta OLIHKH B
KoHTeKcTl emmariiiHoi B3aemonii H. B. TanieHko meraspbHO ITOSICHIOE TakKUM YMHOM: «A, 3HAOYH,
mo BigyyBae B, Bupaxkae cBOi BIIUYTTs, 100 pO3AUIUTH NepexuBaHHs B (excnpecuBHMIA
KOMIIOHEHT), A XOue€ BHUPa3UTH T€, IO BiH BiIUyBa€, OCKUIPKA HAMaraeThCsl 3MIHUTH HacTpiii B
(IHTEHCUBHHMI KOMIIOHEHT); TaKUM YMHOM A Bupakae emmarito 10 B (3 mpuBoxy C abo skoich
nozii). B panie/cymye uepe3 C abo dyepe3 noair0 (EMOTUBHUNA KOMITOHEHT), ToMy 110 C uu mojisi €
pazicTio/310M i B (OIiHHUN KOMIIOHEHT), 1 XO4Ye BHUPA3UTH T€, IO BiAUyBae (€KCIPECHUBHUUN
koMmoHeHT)» [Tamenko 2015, ¢. 57]. 3a3HaunMo, MO BUPAKAIOYU BITUIYTTS, A pealli3ye TaKoX
€MOTHBHHI KOMIIOHEHT, a OI[IHHMHA KOMITOHEHT MPHUCYTHIA TaKoXX Yy BH3HAUYCHHI MOBIIEM
eMOILIIITHOTO CTaHy ajipecara Ta B 3arajibHiil OI[IHIN CUTYAIIi] sIK XOPOILIOi YH MTOTaHOi.

Bce, mo moB’s3aHe 3 ampecaToM OIIHIOETHCS TO3WTUBHO ab0 HETaTHBHO ISl TOTO, 100
BIUTMHYTH HAa EMOI[IWHUN CTaH 3 METOI0 JOCSTHEHHS YCHmiXiB B KoMyHikaiii. Ilpu mpomy
OIIIHIOETHCS HE CYO’€KT, a OLIHIOETHCA NMPUYMHA HWOTO CTaHy sK pajicHa 4yu cymHa [Tamenko,
Henoceka 2014, c. 66]. be3 Takoi OIlIHKK HEMOXJIMBE €MIATIiHE PO3YMIHHS 1HIIOL JIFOIUHH, SKE €
nepiioro ¢Gazoro, HeBiJ EMHUM KOTHITHBHUM KOMITOHEHTOM TIPOIIECY eMIaTii:

(6) Don’ you worry, Harry. You’ll learn fast enough. Everyone starts at the beginning at
Hogwarts, you’ll be just fine. Just be yerself. I know it’s hard. Yeh’ve been singled out, an’ that’s
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always hard. But yeh’ll have a great time at Hogwarts — I did — still do, ’smatter of fact [Rowling
1998, c. 86].

VYV Tlpuxiaai 6 BupaxaeTbCs pPO3YMIHHS NOYYTTIB ajpecara, L0 IOTPAallUB Yy HOBE
CepEe/IOBUINE Ta Ha SIKOTO TOKIQNAIOTh BEJHMKI Hamii. EMmaTifHUMH MOBHMMH aKTaMH, MIO0
BUPAXAIOTh CUMIIATIIO, B JAaHOMY BHUIIAJIKY € Mi0aAbOpeHHs Ta nopaaa: «don’ you worry», «just be
yerself».

VY HapaTuBax emmaTii OLIHHUN KOMIIOHEHT NMPHUCYTHIM MOpsA 3 IHIIMMHU JeTepMiHAHTaAMH
eMmarii:

(7) Percy got an owl from my dad for being made a prefect, but they couldn’t aff — I mean, 1
got Scabbers instead.” Ron’s ears went pink. He seemed to think he’d said too much, because he
went back to staring out of the window.Harry didn’t think there was anything wrong with not
being able to afford an owl. After all, he’d never had any money in his life until a month ago, and
he told Ron so, all about having to wear Dudley’s old clothes and never getting proper birthday
presents. This seemed to cheer Ron up [Rowling 1998, c. 100].

VY Ilpuxnani 7 omiHHUN KOMOOHEHT peanidyeThes B ouinmi ['appi crany Pona, mo Bupaxae
emnatiiiHe po3yMmiHHs iHIIOL monunau (He seemed to think he’d said too much), Ta B 3aranbHii
ouinmi cutyauii (Harry didn’t think there was anything wrong). HacTyllHUM eTarmoM eMmaTiifHOro
MPOIIECY € BHPaKEHHS LbOro po3yMiHHS (he fold Ron so), Mo € XapaKTepHUM IIsI aKTHBHUX
MpOsIBIB eMMarii (CIiBUYTTS, TaKT, BIACHE €MIIaTisl) Ta peai3yeThes B Mi0anbopeHHi (fo cheer Ron
up). Y 1boMy MPUKIIAJII CIIOCTEPITaEMO BJIACHE €MITaTiio, KOJU 3aBepIIaIbHOI0 (Ha30r0 eMITaTiIHHOTO
MIPOIIECy € 3BOPOTHUH 3B'A30K ((ha3za OTpUMaHOi emmarii: this seemed to cheer Ron up).

AHami3z eTuMoiiorii cheer pO3KpWBAa€e 3B’SI30K JIEKCEMH 3 OOIMYYSAM SIK BiTOOpaKEHHSIM
HacTporo. Ha xoxHoMy erami JiepuBallii akryanizyiotbes cemu face ta mood: «the face, especially
as expressing emotion; from Anglo-French chere «the face»; Old French chiere «face, countenance,
look, expression»; from Late Latin cara «face»; from mid-13 c. «frame of mind, state of feeling,
spirit, mood, humor»; from late 14 c. «mood, mental condition as reflected in the face» [Etymology
Dictionary].

(8) They were so sad that, after the first glance, Jill almost forgot to be afraid of them. She
felt she would like to cheer them up [Lewis].

VY Ilpuknaai 8§ BUpaKarOThCSI EMOTHBHICTD Ta OIlIHKA €MOIIIHOTO CTaHy (JIEKCHKA €MOIIii Ta
00’€KTUBHUH KOMITOHEHT OI[IHKH), IHTEHCUBHICTb (IHTEHCH(IKAaTOp O03HAKH), EKCIPECHBHICTb
(BUpaXECHHS BIAUYTTS). Y IIbOMY HApaTHBI €MIaTii OMUCYETHCS CIIBYYTTS SK AKTHBHUN TPOSB
eMIarii, o Ma€e Ha MeTi ma0aAbOpeHHs. Y MiaJOTiYHUX BUCIIOBIIOBAHHSX JiekceMa cheer Bkazye
Ha MOBJICHHEBUM aKT MiA0aIbOPCHHS:

(9) Harry’s mind was racing and his spirits were low. “Cheer up,” said Ron, “Snape’s
always taking points off Fred and George [Rowling 1998, c. 140].

V Ilpuknani 9 UIJIOKYTHBHOIO METOI0 MOBJICHHEBOTO aKTy MiA0aabOpeHHs («cheer up»), Mo
peanizye emMnaTiiiHe CITIBUYTTS, € 3MiHa HETATUBHOT'O €MOIIIMHOTO CTaHy aapecara («his spirits were
low»).

BucHoBKH. Y KOHTEKCTI COIlaIbHOI penpe3eHTallii 0COOMCTOCTI 00JIUYYsl BU3HAYAETHCS SIK
MO3UTHBHA COLiaJbHA LIHHICTh, CyCIiJbHA MeTadopa, B sIKii BCTAHOBIIOIOTHCS OCOOHMCTI MEXI,
MeBHUH corianbHui iMimK. [ligTpuMka mporo IMIIKYy BiIOYBA€THCA ILIAXOM BHKOPHUCTAHHS
cTpaTeriii MO3UTHUBHOI Ta HEraTWBHOI BBIWIMBOCTI, IO CHPSMOBaHI Ha 30€pEKEHHS OOMUYUS SIK
azpecara, Tak 1 aapecanta. MOBJICHHEBI aKTH, CIIPSIMOBaHI Ha peani3allilo IUX CTpaTerii, HaleKaTh
1o kareropii ekcrpecuBiB. KOHBEHIIiHI €KCIIpeCHBH BHPaKAIOTHCS TNEBHUMHU COLIAJIBHUMU
dbopmynamMu 1 aiecIoBaMHu Ha TIO3HAYCHHS BIATOBIIHUX JiH, IO BXXUBAIOTHCS K MepdhopMaTUBU Ta
pO3paxoBaHi Ha COLiAIbHO 0OYMOBJIEHY IMO3UTHUBHY PEaKIIiIoO.

O1iHHI eKclpecuBH (UM BIJIACHE CKCIIPECUBH) BHUPAKAIOTh IOYYTTS Ta CTaBJICHHS,
JOTIOMAararouy peajizyBaTh I1HTEHI0 emmaTii. Taki OIHHI BHUCIOBIIOBAaHHS Majo TOB’s3aHi 3
COL[IQJIbHUMH HOPMaMM 1 CTEPEOTHIIAMH, iX OYIKYBAaHUM IPEJTOKYTHBHHUM €(QEeKTOM € 3MiHa
€MOIIIHHOTO CTaHy ajpecaTa Ta Woro Oe3mocepeaHst eMoIliiiHa peakitis. JleTepMiHaHTaMu OIIHHUX
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EKCIIPECUBIB € OIIHHICTh, €MOTHBHICTh, EKCIPECUBHICTh, IHTEHCHUBHICTh. [lopsn 3 iHIIKMMU
JeTepMiHAHTAMU eMIaTii, OIHHUN KOMIIOHEHT € HEBiJ €MHOI0 YAaCTHHOIO SIK HAapaTHUBIB €MIIaTii,
TakK 1 eKCIPECHUBIB eMIIaTii B 1ialOriyHOMY MOBJICHHI. Bee, 1110 TIOB’si3aHe 3 aJpecaToM OLIHIOETHCS
MO3UTUBHO a00 HETraTHMBHO ISl TOTO, 1100 BIUIMHYTH Ha €MOLIMHUN CTaH 3 METOI0 JOCATHEHHS
ycmixiB B KOMyHikauii. be3 OIiHKM HEMOXJIHMBE eMmnaTiiiHe pO3yMIHHS IHIIOI JIIOAWHH, SIKE €
nepioo ¢Gaszoro, HeBiJl' EMHUM KOTHITHBHUM KOMITOHEHTOM TIPOIIECY eMIaTii.

Pe3ysabTaTH i mepcneKTHBH MOAAIBIIOTO A0CaiaxeHHs. [IpoBenenuii anani3 1acTb 3MOry
BCTAHOBHUTH UIJIOKYTHBHUU TOTCHIlIA] €MIATiHHUX BHCJIOBIIOBaHb 3aJIC)KHO BiJ THITIB €MIAaTii.
3anydeHHs pPe3yNbTaTiB JIIHTBOKOTHITUBHUX Ta MPAarMaTUYHUX JOCITIUKEHb JO3BOJIUTH TOBHOIO
MipOI0 onucaTi 6araTOBUMIPHICTh KOMYHIKATUBHOTO KOHTEKCTY €MITAaTifHUX BHCIIOBIIOBAHb.
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KAJJAIIHUKOBA M. 1O
(Banopizvruii depocasHuil MeOudHUIl YHigepcument)

THHOBAIIIMHA PENIPE3EHTANISA KOHUENTY MO/A
Y CYHACHIA AHTVIIMUCBKIN MOBI

Jlana cTaTTs NpHUCBsYCHA BUBUCHHIO IHHOBAIiMHOI akTyamizamii koHmenty MOJIA Ha Matepiami aHrmidcpkoi MOBH. YBara
MPUALIETBCS OCOOIMBOCTAM 3MiH 3a(hiKCOBaHHX y MOBI 3 ypaXyBaHHSAM TCHACLIN XapaKTepHUX A CY4acHOI KyJIbTypH. Y cTarTi
pO3riIAaeThcss (PEHOMEH MHOHATTS «KOHLENT» Yy paMKaxX CyOEKTHBHOIO 3aKpiIUICHHS CMMCIY 32 JICKCHYHUMH OAMHULAMH —
HEOoJIOri3MaMH, Ta IPOBOIUTHCS aHami3 BepOanizarii konuenty MOJIA.

Kniouosi cnosa: konyenm, neonoeizm, Mooa, Macosa Kyabmypad.

91



